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EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA 

Briuselis, 2008.5.21 
KOM(2008) 309 galutinis 

  

Pasiūlymas 

TARYBOS SPRENDIMAS 

dėl pozicijos, kurios Bendrija turi laikytis Asociacijos taryboje, įsteigtoje Europos ir 
Viduržemio jūros regiono valstybių susitarimu, steigiančiu Europos Bendrijų bei jų 

valstybių narių ir Jordanijos Hašimitų Karalystės asociaciją, dėl Asociacijos susitarimo 
IV priede nurodytiems produktams taikomų tarifų panaikinimo grafiko nustatymo 

 

(pateikta Komisijos) 
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AIŠKINAMASIS MEMORANDUMAS 

Europos Bendrijų bei jų valstybių narių ir Jordanijos Karalystės asociacijos susitarime (toliau 
− Susitarimas) pateikiamas į Jordaniją eksportuojamų ES produktų sąrašas (įskaitant tekstilės 
gaminius, naudotus automobilius, baldus ir jautriuosius perdirbtus žemės ūkio produktus). Šių 
produktų eksportas sudaro apie 150 mln. EUR per metus. 2002 m. gegužės 1 d. įsigaliojus 
Asociacijos susitarimui, šiems produktams nebuvo iškart panaikinti muitų tarifai. Asociacijos 
susitarimo 11 straipsnio 5 dalyje numatyta, kad praėjus ketveriems metams nuo Susitarimo 
įsigaliojimo jungtinė Asociacijos taryba turėtų nustatyti tarifų panaikinimo grafiką šiems 
produktams. 

2006−2007 m. vyko Komisijos ir Jordanijos derybos dėl IV priede išvardytų produktų. 
Susitarimo su Jordanija projekte numatyta, kad IV priede išvardytiems produktams taikomų 
tarifų panaikinimas turėtų būti pradėtas 2008 m. gegužės mėn. ir taikomas trims produktų 
sąrašams: pirmojo sąrašo produktams taikomi tarifai bus panaikinti per dvejus metus (visos 
tarifų eilutės, priskiriamos „ex 8703 − naudoti automobiliai“); antrojo sąrašo produktams − 
per septynerius metus (daugiausia tekstilės gaminiams ir baldams). Trečiąjį sąrašą sudaro 
jautrieji perdirbti žemės ūkio produktai, kuriems taikomi tarifai nebus panaikinti. 

Susidurta su tam tikrais sunkumais dėl alaus (SS 2203) ir vermuto (SS 2205). Atsižvelgdama į 
Jordanijos argumentus dėl to, kad alkoholinių gėrimų importo klausimas yra jautrus kultūriniu 
požiūriu, Komisija vis dėlto neigiamai vertina Jordanijos sudaromas diskriminuojančias 
sąlygas alaus ir vermuto importui, palyginti su laisvosios prekybos susitarime su JAV 
nustatytomis sąlygomis. Laisvosios prekybos susitarime su JAV numatyta, kad nuo 2010 m. 
muitai bus sumažinti iki 44,5 % pradinio muito lygio. Jordanijos alaus ir ypač vermuto 
importo rinka yra labai maža, šiuo metu joje dominuoja importas iš Bendrijos.  

Muitų tarifai EB alui ir vermutui ir toliau bus taikomi, tačiau Jordanija sutiko bendrai stebėti 
šių dviejų produktų importo raidą EB ir Jordanijos pramonės, prekybos ir paslaugų 
pakomitetyje, paprastai posėdžiaujančiame vieną kartą per metus, siekiant įvertinti bet kokį 
reikšmingą importo iš Bendrijos mažėjimą dėl JAV suteikto lengvatinio režimo. Susitarta, kad 
įrodžius reikšmingą alaus ir vermuto importo iš Bendrijos sumažėjimą, Jordanijos valdžios 
institucijos ir Komisija, siekdamos ištaisyti padėtį, turėtų peržiūrėti šiems produktams 
taikomus muitus. 

Siekiant palengvinti tarifų panaikinimo grafiko įsigaliojimą iki 2008 m. gegužės 1 d., 
numatyta, kad atitinkamas Asociacijos tarybos sprendimas bus priimtas taikant rašytinę 
procedūrą. 
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Pasiūlymas 

TARYBOS SPRENDIMAS 

dėl pozicijos, kurios Bendrija turi laikytis Asociacijos taryboje, įsteigtoje Europos ir 
Viduržemio jūros regiono valstybių susitarimu, steigiančiu Europos Bendrijų bei jų 

valstybių narių ir Jordanijos Hašimitų Karalystės asociaciją, dėl Asociacijos susitarimo 
IV priede nurodytiems produktams taikomų tarifų panaikinimo grafiko nustatymo 

EUROPOS SAJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį, ypač į jos 300 straipsnio 2 dalies antrąją 
pastraipą, 

atsižvelgdama į Komisijos pasiūlymą1, 

kadangi: 

(1) Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių susitarimo, steigiančio Europos Bendrijų 
bei jų valstybių narių ir Jordanijos Hašimitų Karalystės asociaciją, 11 straipsnio 
5 dalyje nustatyta, kad praėjus ketveriems metams po Susitarimo įsigaliojimo 
Asociacijos taryba turi iš naujo nagrinėti nuostatas, kurios turi būti taikomos IV priede 
išvardytiems produktams, ir tuo pat nustatyti tarifų panaikinimo grafiką šiems 
produktams. 

(2) Europos Komisija ir Jordanijos Hašimitų Karalystė susitarė dėl Asociacijos susitarimo 
IV priede išvardytiems produktams taikomų tarifų panaikinimo grafiko, 

NUSPRENDĖ: 

Vienintelis straipsnis 

Pozicija, kurią Bendrija turi priimti Asociacijos taryboje, dėl Asociacijos susitarimo IV priede 
išvardytiems produktams taikomų tarifų panaikinimo grafiko nustatymo grindžiama 
pridedamu sprendimo pasiūlymu. 

Priimta Briuselyje […] 

 Tarybos vardu 
 Pirmininkas 
 […] 

                                                 
1 OL C[…], […], p. […]. 
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PRIEDAS  

Asociacijos tarybos, įsteigtos Europos ir Viduržemio jūros regiono valstybių susitarimu, 
steigiančiu Europos Bendrijų bei jų valstybių narių ir Jordanijos Hašimitų Karalystės 
asociaciją, sprendimas dėl Asociacijos susitarimo IV priede išvardytiems produktams 

taikomų tarifų panaikinimo grafiko nustatymo 

ASOCIACIJOS TARYBA, 

atsižvelgdama į 1997 m. lapkričio 24 d. Briuselyje pasirašytą ir 2002 m. gegužės 1 d. 
įsigaliojusį Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių susitarimą, steigiantį Europos Bendrijų 
bei jų valstybių narių ir Jordanijos Hašimitų Karalystės asociaciją (toliau – Asociacijos 
susitarimas), ypač į jo 6 straipsnį ir 11 straipsnio 5 dalį, 

kadangi: 

1) Pagal Asociacijos susitarimą Bendrija ir Jordanija pereinamuoju laikotarpiu, trunkančiu 
daugiausia 12 metų nuo Asociacijos susitarimo įsigaliojimo dienos, laikydamosi to susitarimo 
ir Bendrojo susitarimo dėl muitų tarifų ir prekybos (1994 m.) nuostatų, turi palaipsniui sukurti 
laisvosios prekybos zoną. 

2) Pagal Asociacijos susitarimą Asociacijos taryba praėjus ketveriems metams po Susitarimo 
įsigaliojimo turi iš naujo nagrinėti nuostatas, kurios turi būti taikomos Susitarimo, kuriame 
pateiktas Bendrijos kilmės pramoninių produktų sąrašas, IV priede išvardytiems produktams, 
ir tuo pat nustatyti tarifų panaikinimo grafiką IV priede išvardytiems produktams. 

3) Europos Komisija ir Jordanijos Hašimitų Karalystė susitarė dėl Asociacijos susitarimo 
IV priede išvardytiems produktams taikomų tarifų panaikinimo grafiko, 

NUSPRENDĖ: 

1 straipsnis 

Asociacijos susitarimo IV priede išvardytų Bendrijos kilmės produktų importui į Jordaniją 
taikomas 2 straipsnyje išdėstytas tarifų panaikinimo grafikas. Šis sprendimas pradedamas 
taikyti nuo 2008 m. gegužės 1 d. 

2 straipsnis 

1. Šio sprendimo priedo 1-ajame sąraše išvardyti muitai, taikomi į Jordaniją importuojamiems 
Bendrijos kilmės produktams, panaikinami per dvejus metus nuo 2008 m. gegužės 1 d., o nuo 
2009 m. gegužės 1 d. šiems produktams muitai netaikomi. Muitai palaipsniui naikinami pagal 
tokį grafiką: 

a) 2008 m. gegužės 1 d. muitai sumažinami iki 3 % bazinio muito; 

b) 2009 m. gegužės 1 d. panaikinami likę muitai.  

2. Šio sprendimo priedo 2-ajame sąraše išvardyti muitai, taikomi į Jordaniją importuojamiems 
Bendrijos kilmės produktams, panaikinami per septynerius metus nuo 2008 m. gegužės 1 d., o 
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nuo 2014 m. gegužės 1 d. šiems produktams muitai netaikomi. Muitai palaipsniui naikinami 
pagal tokį grafiką:  

a) 2008 m. gegužės 1 d. muitai sumažinami iki 90 % bazinio muito; 

b) 2009 m. gegužės 1 d. muitai sumažinami iki 80 % bazinio muito; 

c) 2010 m. gegužės 1 d. muitai sumažinami iki 70 % bazinio muito; 

d) 2011 m. gegužės 1 d. muitai sumažinami iki 60 % bazinio muito; 

e) 2012 m. gegužės 1 d. muitai sumažinami iki 50 % bazinio muito; 

f) 2013 m. gegužės 1 d. muitai sumažinami iki 40 % bazinio muito; 

g) 2014 m. gegužės 1 d. panaikinamas likęs muitas.  

3. Šios sprendimo priedo 3-iajame sąraše išvardyti muitai, taikomi į Jordaniją 
importuojamiems Bendrijos kilmės produktams, nepanaikinami. Jordanijos valdžios 
institucijos ir Europos Komisija pramonės, prekybos ir paslaugų pakomitetyje bendrai 
nagrinės Bendrijos alaus (SS 2203) ir vermuto (SS 2205) importo į Jordaniją raidą, siekdamos 
įvertinti bet kokį reikšmingą Bendrijos importo sumažėjimą dėl kitiems prekybos partneriams 
taikomo lengvatinio režimo. Įrodžius reikšmingą Bendrijos importo sumažėjimą, Jordanijos 
valdžios institucijos ir Europos Komisija, siekdamos ištaisyti padėtį, turėtų peržiūrėti šiems 
produktams taikomus muitus. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja tą dieną, kai jį priima Asociacijos taryba. 

Priimta ... 

Asociacijos tarybos vardu 

Pirmininkas 

1 sąrašas 

SS kodas Aprašymas 

ex 
870310000(*) 

- Autotransporto priemonės, pritaikytos važiuoti sniegu; golfo automobiliukai ir 
panašios autotransporto priemonės 

ex 
870321300(*) 

--- Autotransporto priemonės, specialiai suprojektuotos kaip greitosios 
medicinos pagalbos automobiliai ir katafalkai 

ex 
870321400(*) 

--- Iškyloms skirtos autotransporto priemonės (automobiliniai nameliai) 
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ex 
870321900(*) 

--- Kitos 

ex 
870322300(*) 

--- Autotransporto priemonės, specialiai suprojektuotos kaip greitosios 
medicinos pagalbos automobiliai ir katafalkai 

ex 
870322400(*) 

--- Iškyloms skirtos autotransporto priemonės (automobiliniai nameliai) 

ex 
870322900(*) 

--- Kitos 

ex 
870323130(*) 

---- Autotransporto priemonės, specialiai suprojektuotos kaip greitosios 
medicinos pagalbos automobiliai ir katafalkai 

ex 
870323140(*) 

---- Iškyloms skirtos autotransporto priemonės (automobiliniai nameliai) 

ex 
870323190(*) 

---- Kitos 

ex 
870323210(*) 

---- Autotransporto priemonės, specialiai suprojektuotos kaip greitosios 
medicinos pagalbos automobiliai ir katafalkai 

ex 
870323220(*) 

---- Iškyloms skirtos autotransporto priemonės (automobiliniai nameliai) 

ex 
870323290(*) 

---- Kitos 

ex 
870323310(*) 

---- Autotransporto priemonės, specialiai suprojektuotos kaip greitosios 
medicinos pagalbos automobiliai ir katafalkai 

ex 
870323320(*) 

---- Iškyloms skirtos autotransporto priemonės (automobiliniai nameliai) 

ex 
870323390(*) 

---- Kitos 

ex 
870324100(*) 

--- Autotransporto priemonės, specialiai suprojektuotos kaip greitosios 
medicinos pagalbos automobiliai ir katafalkai 

ex 
870324200(*) 

--- Iškyloms skirtos autotransporto priemonės (automobiliniai nameliai) 

ex 
870324900(*) 

--- Kitos 

ex 
870331300(*) 

--- Autotransporto priemonės, specialiai suprojektuotos kaip greitosios 
medicinos pagalbos automobiliai ir katafalkai 

ex 
870331400(*) 

--- Iškyloms skirtos autotransporto priemonės (automobiliniai nameliai) 

ex 
870331900(*) 

--- Kitos 
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ex 
870332130(*) 

---- Autotransporto priemonės, specialiai suprojektuotos kaip greitosios 
medicinos pagalbos automobiliai ir katafalkai 

ex 
870332140(*) 

---- Iškyloms skirtos autotransporto priemonės (automobiliniai nameliai) 

ex 
870332190(*) 

---- Kitos 

ex 
870332210(*) 

---- Autotransporto priemonės, specialiai suprojektuotos kaip greitosios 
medicinos pagalbos automobiliai ir katafalkai 

ex 
870332220(*) 

---- Iškyloms skirtos autotransporto priemonės (automobiliniai nameliai) 

ex 
870332290(*) 

---- Kitos 

ex 
870333110(*) 

---- Autotransporto priemonės, specialiai suprojektuotos kaip greitosios 
medicinos pagalbos automobiliai ir katafalkai 

ex 
870333120(*) 

---- Iškyloms skirtos autotransporto priemonės (automobiliniai nameliai) 

ex 
870333190(*) 

---- Kitos 

ex 
870333210(*) 

---- Autotransporto priemonės, specialiai suprojektuotos kaip greitosios 
medicinos pagalbos automobiliai ir katafalkai 

ex 
870333220(*) 

---- Iškyloms skirtos autotransporto priemonės (automobiliniai nameliai) 

ex 
870333290(*) 

---- Kitos 

ex 
870390300(*) 

--- Autotransporto priemonės, specialiai suprojektuotos kaip greitosios 
medicinos pagalbos automobiliai ir katafalkai 

ex 
870390400(*) 

--- Iškyloms skirtos autotransporto priemonės (automobiliniai nameliai) 

ex 
870390590(*) 

---- Kitos 

ex 
870390600(*) 

---- Kitos, kurių cilindrų darbinis tūris didesnis kaip 2000 cm3, bet ne didesnis 
kaip 2500 cm3. 

ex 
870390700(*) 

---- Kitos, kurių cilindrų darbinis tūris didesnis kaip 2 500 cm3 

ex 
870390900(*) 

--- Kitos 

(*) Naudotos autotransporto priemonės apibrėžiamos kaip autotransporto priemonės, nuo 
kurių registracijos praėjo daugiau nei šeši mėnesiai ir jomis nuvažiuota mažiausiai 6000 km. 
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2 sąrašas 

SS kodas Aprašymas 

570110000 - Iš vilnos arba iš švelniavilnių gyvūnų plaukų 

570190000 - Iš kitų tekstilės medžiagų 

570210000 - „Kelem”, „Schumacks”, „Karamanie” ir panašūs rankomis austi kilimėliai 

570220000 - Grindų danga iš kokoso pluošto (plaušų) 

570231000 -- Iš vilnos arba iš švelniavilnių gyvūnų plaukų 

570239000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

570241000 -- Iš vilnos arba iš švelniavilnių gyvūnų plaukų 

570249000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

570251000 -- Iš vilnos arba iš švelniavilnių gyvūnų plaukų 

570259000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

570291000 -- Iš vilnos arba iš švelniavilnių gyvūnų plaukų 

570299000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

570310000 - Iš vilnos arba iš švelniavilnių gyvūnų plaukų 

570390000 - Iš kitų tekstilės medžiagų 

570410000 - Lakštai, kurių maksimalus paviršiaus plotas – 0,3 m² 

570500000 Kiti kilimai ir kita tekstilinė grindų danga, gatava arba negatava. 

610110000 - Iš vilnos arba iš švelniavilnių gyvūnų plaukų 

610190000 - Iš kitų tekstilės medžiagų 

610210000 - Iš vilnos arba iš švelniavilnių gyvūnų plaukų 

610230000 - Iš cheminių pluoštų 

610290000 - Iš kitų tekstilės medžiagų 

610312000 -- Iš sintetinių pluoštų 

610319000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

610321000 -- Iš vilnos arba iš švelniavilnių gyvūnų plaukų 

610322000 -- Iš medvilnės 

610323000 -- Iš sintetinių pluoštų 
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610329000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

610339000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

610349000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

610412000 -- Iš medvilnės 

610413000 -- Iš sintetinių pluoštų 

610423000 -- Iš sintetinių pluoštų 

610429000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

610431000 -- Iš vilnos arba iš švelniavilnių gyvūnų plaukų 

610439000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

610444000 -- Iš dirbtinių pluoštų 

610449000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

610459000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

610461000 -- Iš vilnos arba iš švelniavilnių gyvūnų plaukų 

610469000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

610610000 - Iš medvilnės 

610811000 -- Iš cheminių pluoštų 

610819000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

610829000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

610832000 -- Iš cheminių pluoštų 

610839000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

610899000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

611090000 - Iš kitų tekstilės medžiagų 

611190000 - Iš kitų tekstilės medžiagų 

611220000 - Slidinėjimo kostiumai 

611231000 -- Iš sintetinių pluoštų 

611239000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

611241000 -- Iš sintetinių pluoštų 

611249000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 
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611300000 Drabužiai, pasiūti iš megztinių arba nertinių medžiagų, priskiriami 59.03, 59.06 
arba 59.07 pozicijoms. 

611410000 - Iš vilnos arba iš švelniavilnių gyvūnų plaukų 

611490000 - Iš kitų tekstilės medžiagų 

611599900 --- Kiti 

611610000 - Įmirkytos, apvilktos arba padengtos plastikais arba guma 

611691000 -- Iš vilnos arba iš švelniavilnių gyvūnų plaukų 

611692000 -- Iš medvilnės 

611693000 -- Iš sintetinių pluoštų 

611699000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

611710000 - Šaliai, kaklaskarės, šalikai, skraistės, vualiai ir panašūs dirbiniai 

611720000 - Kaklajuostės, peteliškės ir kaklaraiščiai 

611780000 - Kiti priedai 

611790900 --- Kiti 

620113000 -- Iš cheminių pluoštų 

620119000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

620199000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

620219000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

620291000 -- Iš vilnos arba iš švelniavilnių gyvūnų plaukų 

620299000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

620590000 - Iš kitų tekstilės medžiagų 

620610000 - Iš šilko arba iš šilko atliekų 

620640000 - Iš cheminių pluoštų 

620690000 - Iš kitų tekstilės medžiagų 

620711000 -- Iš medvilnės 

620719000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

620722000 -- Iš cheminių pluoštų 

620729000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

620792000 -- Iš cheminių pluoštų 
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620799000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

620811000 -- Iš cheminių pluoštų 

620819000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

620821000 -- Iš medvilnės 

620822000 -- Iš cheminių pluoštų 

620829000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

620891000 -- Iš medvilnės 

620892000 -- Iš cheminių pluoštų 

620899000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

620910000 - Iš vilnos arba iš švelniavilnių gyvūnų plaukų 

620990000 - Iš kitų tekstilės medžiagų 

621010000 - Iš medžiagų, priskiriamų 56.02 arba 56.03 pozicijoms 

621040000 - Kiti vyriški arba berniukų drabužiai 

621050000 - Kiti moteriški arba mergaičių drabužiai 

621111000 - Vyriški arba berniukų 

621112000 -- Moteriški arba mergaičių 

621120000 - Slidinėjimo kostiumai 

621131000 -- Iš vilnos arba iš švelniavilnių gyvūnų plaukų 

621133000 -- Iš cheminių pluoštų 

621139000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

621141000 -- Iš vilnos arba iš švelniavilnių gyvūnų plaukų 

621143000 -- Iš cheminių pluoštų 

621149000 -- Iš kitų tekstilės medžiagų 

621220000 - Juosmenėlės ir juosmenėlės-kelnaitės 

621230000 - Korsetai 

621290000 - Kiti 

621310000 - Iš šilko arba iš šilko atliekų 

621320000 - Iš medvilnės 

621390000 - Iš kitų tekstilės medžiagų 
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621600000 Pirštuotos pirštinės, kumštinės pirštinės ir puspirštinės. 

621710000 - Priedai 

621790900 --- Kiti 

630900100 --- Avalynė 

630900900 --- Kiti 

640110000 - Avalynė su metalinėmis apsauginėmis nosimis 

640191000 -- Dengianti kelius 

640192000 -- Dengianti kulkšnis, bet nedengianti kelių 

640199000 -- Kiti 

640212000 -- Lygumų ir kalnų slidinėjimo avalynė ir snieglenčių batai 

640219000 -- Kiti 

640220000 - Avalynė su batviršių dirželiais arba juostelėmis, kaiščiais pritvirtintais (-omis) 
prie padų 

640230000 - Kita avalynė su metalinėmis apsauginėmis nosimis 

640291000 -- Dengianti kulkšnis 

640299000 -- Kita 

640510000 - Su batviršiais iš odos arba kompozicinės odos 

640520000 - Su batviršiais iš tekstilės medžiagų 

640590000 - Kita 

640610000 - Batviršiai ir jų dalys, išskyrus sutvirtinimus 

640620000 - Guminiai arba plastikiniai išoriniai padai ir kulnai 

640691000 -- Mediniai 

640699000 -- Iš kitų medžiagų 

940120000 - Sėdimieji baldai, naudojami autotransporto priemonėse 

940130000 - Sukami sėdimieji baldai su aukščio reguliavimo įtaisu 

940140000 - Sėdimieji baldai, išskyrus sodo baldus arba stovyklaviečių įrangą, 
transformuojami į gulimuosius baldus 

940150000 - Sėdimieji baldai, pagaminti iš nendrių, vytelių, bambuko arba iš panašių 
medžiagų 

940161000 -- Apmušti 
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940169000 -- Kiti 

940171000 -- Apmušti 

940179000 -- Kiti 

940180900 --- Kiti 

940190000 - Dalys 

940210100 --- Kirpyklų krėslai 

940310000 - Metaliniai biuro baldai 

940320000 - Kiti metaliniai baldai 

940330000 - Mediniai biuro baldai 

940340000 - Mediniai virtuvės baldai 

940350000 - Mediniai miegamųjų baldai 

940360000 - Kiti mediniai baldai 

940370000 - Baldai iš plastiko 

940380000 - Baldai iš kitų medžiagų, įskaitant nendres, vyteles, bambuką ir panašias 
medžiagas 

940390000 - Dalys 

940410000 - Čiužinių karkasai 

940421000 -- Iš akytos gumos arba iš plastikų, apmušti arba neapmušti 

940429000 -- Iš kitų medžiagų 

940430000 - Miegmaišiai 

940490000 - Kiti 

940510000 - Sietynai ir kiti elektros šviestuvai, tvirtinami prie lubų arba prie sienų, išskyrus 
šviestuvus, naudojamus atviroms viešosioms vietoms arba transporto 
magistralėms apšviesti 

940520000 - Staliniai, biuro, naktiniai arba ant grindų statomi elektros šviestuvai 

940530000 - Kalėdų eglučių apšvietimo rinkiniai 

940540900 --- Kiti 

940550900 --- Kiti 

940560000 - Šviečiantieji ženklai, šviečiančiosios iškabos ir panašūs dirbiniai 
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940591900 --- Kiti 

940592900 --- Kiti 

940599900 --- Kiti 

940600900 --- Kiti 

 

3 sąrašas 

SS kodas Aprašymas 

220300000 Salyklinis alus. 

220510000 - Vermutai ir kiti vynai iš šviežių vynuogių, aromatinti augalais arba 
aromatinėmis medžiagomis, induose kurių talpa ne didesnė nei 2 litrai 

220590000 - Vermutai ir kiti vynai iš šviežių vynuogių, aromatinti augalais arba 
aromatinėmis medžiagomis: kiti 

240210000 - Cigarai, įskaitant cigarus su apipjaustytais galais, ir cigarilės, kurių sudėtyje 
yra tabako 

240220000 - Cigaretės, kurių sudėtyje yra tabako 

240290100 --- Cigarai 

240290200 --- Cigaretės 

240399900 --- Kita 

 


